
IN260400106V01_UK_FR_DE_ES_PT_IT_RO

370-461V00

EN_WARNING: Suitable for children of 18 months+; Max weight: 20 kg.
FR_ATTENTION: Convient aux enfants de 18 mois+; Poids maximum : 20 kg.
DE_ACHTUNG: Geeignet für Kinder im Alter von 18 Monate+; Max. Gewicht: 20 kg.
ES_ ADVERTENCIA: Adecuado para los niños de 18 meses+; Peso máximo: 20 kg.
PT_ATENÇÃO: Adequado para crianças de 18 meses+; Peso máximo: 20 kg.
IT_AVVERTENZA: Adatto a bambini di 18 mesi+; Peso massimo: 20 kg.
RO_AVERTISMENT: Potrivit pentru copii cu vârsta între 18 luni+; greutate maximă: 20 kg.

EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT.
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
RO_IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.

Children's Balance Bike
Draisienne pour enfants
Kinder-Laufrad
Bicicleta de equilibrio para niños
Bicicleta de equilíbrio para crianças
Bici di equilibrio per bambini
Bicicletă de echilibru pentru copii



EN WARNING

WARNING:
1. Warning. Not to be used by children over 36 months. Insufficient strength.

2. This product may have potential sharp edges, tips or small parts before assembly 
and must be assembled by adults;

3. Children should ride this on flat and smooth surface, and should keep away from 
traffic road; Strictly prohibited in nearby motor vehicles, streets, steps, slopes, hills, 
roads, alleys, swimming pools or other places with water;

4. This product shall be used under the custody of adults and shall wear shoes;

5. This product is only limited to one-person ride;

6. Adult assembly and installation of all parts are required.

7. Do not let Children playing alone with this product prevent from danger of Falling.

8. The toy should be used with caution since skill is required to avoid falls or collisions 
causing injury to the user or third parties.

9. Ensure this product is properly assembled before using.

10. For your own safety, always wear suitable protective equipment. Never ride without 
helmet, hand and wrist protection, elbow protection, and knee protection. Always 
wear a local standard approved helmet while riding, with the chinstrap securely 
fastened. 

BATTERY WARNING:
-  Installing and changing batteries should be fulfilled by adults.

-  Non-rechargeable batteries are not to be recharged;

-  Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed;

-  Batteries are to be inserted with the correct polarity (+ and - );

-  Exhausted batteries are to be removed from the toy;

-  The supply terminals are not to be short-circuited.

-  Do not mix alkaline, standard(carbon-zinc) or rechargeable (nickel-cadmium) 
batteries.

-  Do not mix old and new batteries.

-  The rechargeable batteries should be charged under adult supervision.

-  Remove the batteries when the unit is not in use for long periods.

-  Always comply with local laws and regulations.



Parts list

1.Body *1 2.Handlebar *1 3.Wheel*1

Note:

All screws, nuts and small plastic parts are pre-installed in the corresponding position, 
please follow the steps to remove before you install the product.

INSTALLATION STEPS

Step 1: Install the wheel

Insert the front wheel into the body of the vehicle.



Step 2: Install the Handlebar

1. Install the handle on the steering shaft.

2. Align the holes on the handlebar and steering shaft, secure with M5*45 screw and 
nut.

Tools required (not included)

Step 3: Install the battery

1. Loosen the screws, open the battery cover on the steering wheel, and after adding 
the battery, you can use the music function.

2. Use two AAA 1.5V cells, please install the batteries properly.

3. Music button:

Press the button to play music.

MAINTENANCE & CARE
A. Keep all instructions and parts relating to this product for future reference.

B. Regularly check for damage and that all screws are securely tightened.

C. Check that the seat is securely fastened.

D. Cleanness: Wipe clean with dry cloth on surface only. 

E. Storage: keep away from fire, damp and other high temperature area. Avoid direct 
Sun exposure.



FR ATTENTION

ATTENTION:
1.  Attention. Ne doit pas être utilisé par des enfants de plus de 36 mois. Force 

insuffisante. 

2. Ce produit peut comporter des arêtes vives, des pointes ou de petites pièces 
potentielles avant l'assemblage et doit être as-semblé par des adultes ;

3. Les enfants doivent utiliser ce produit sur une surface plate et lisse, et doivent 
s'éloigner des routes de circulation ; Il est stricte-ment interdit de l'utiliser à 
proximité de véhicules motorisés, de rues, d'escaliers, de pentes, de collines, de 
routes, d'allées, de piscines ou d'autres endroits avec de l'eau ;

4. Ce produit doit être utilisé sous la surveillance d'adultes et doit être porté avec des 
chaussures ;

5. Ce produit est limité à une seule personne;

6. L'assemblage et l'installation de toutes les pièces doivent être effectués par un 
adulte.

7. Ne laissez pas les enfants jouer seuls avec ce produit pour éviter les chutes.

8. Le jouet doit être utilisé avec prudence car des compétences sont nécessaires pour 
éviter les chutes ou les collisions pouvant causer des blessures à l'utilisateur ou à 
des tiers.

9. Assurez-vous que ce produit est correctement assemblé avant de l'utiliser.

10. Pour votre propre sécurité, portez toujours un équipement de protection approprié. 
Ne roulez jamais sans casque, sans protection des mains et des poignets, sans 
protection des coudes et des genoux. Portez toujours un casque homologué selon 
les normes locales pendant que vous roulez, avec la jugulaire solidement attachée.

ATTENTION DE BATTERIE :
- L'installation et le changement des piles doivent être effectués par un adulte.

- Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées ;

- Les différents types de piles ou accumulateurs ou des piles ou accumulateurs neufs 
et usagés ne doivent pas être mélangés;

- Les piles ou accumulateurs doivent être mis en place en respectant la polarité (+ et 
–);

- Les piles ou accumulateurs usés doivent être enlevés du jouet;

- Les bornes de l'alimentation ne doivent pas être mises en court-circuit.

- Ne mélangez pas les piles alcalines, les piles standard (carbon-zinc) ou les piles 
rechargeables (nickel-cadmium).

- Ne mélangez pas les piles anciennes et nouvelles.

- Pour les jouets électriques utilisant des accumulateurs rechargeables, il convient que 
les accumulateurs soient chargés sous le contrôle d'un adulte. 

- Retirez les piles lorsque l'appareil n'est pas utilisé pendant de longues périodes.

- Respectez toujours les lois et règlements locaux.



Liste des pièces

1.Cadre *1 2.Guidon *1 3.Roue *1

Remarque :

Toutes les vis, écrous et petites pièces en plastique sont pré-installés à leur 
emplacement correspondant ; veuillez suivre les étapes pour les retirer avant 
d'installer le produit.

ÉTAPES D'INSTALLATION

Étape 1 : Installer la roue

Insérez la roue avant dans le corps du véhicule.



Étape 2 : Installer le guidon

1. Montez la poignée sur l'arbre de direction.

2. Alignez les trous sur le guidon et l'arbre de direction, fixez avec la vis M5*45 et 
l'écrou.

Outils requis (non fournis)

Étape 3 : Installer la batterie
1. Dévissez les vis, ouvrez le couvercle de la batterie sur le volant, et après avoir 
inséré la batterie, vous pouvez utiliser la fonction musicale.
2. Utiliser deux piles AAA 1,5 V, veuillez installer les piles correctement.

3. Bouton musique :
Appuyez sur le bouton pour jouer de la musique.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE
A. Conservez toutes les instructions et les pièces relatives à ce produit pour pouvoir 

vous y référer ultérieurement.
B. Vérifiez régulièrement que le produit n'est pas endommagé et que toutes les vis 

sont bien serrées.
C. Vérifier que le siège est bien fixé.
D. Propreté: Essuyer uniquement la surface avec un chiffon sec.
E. Stockage: Tenez à l'écart du feu, de l'humidité et d'autres zones à haute 

température. Éviter une exposition directe au soleil.



DE ACHTUNG

ACHTUNG:
1.  Achtung. Nicht von Kindern über 36 Monaten zu benutzen. Unzureichende 

Festigkeit.
2. Dieses Produkt kann vor dem Zusammenbau potenziell scharfe Kanten, Spitzen 

oder kleine Teile aufweisen und muss von Erwachsenen zusammengebaut werden;
3. Kinder sollten damit auf einer flachen und glatten Oberfläche fahren und sich von 

Verkehrsstraßen fernhalten; In der Nähe von Kraftfahrzeugen, Straßen, Treppen, 
Hügeln, Straßen, Gassen, Schwimmbädern oder anderen Orten mit Wasser ist es 
streng-stens verboten.

4. Dieses Produkt sollte unter Aufsicht von Erwachsenen ver-wendet werden und 
Schuhe getragen werden;

5. Dieses Produkt ist nur für eine Person geeignet;
6. Der Zusammenbau und die Installation aller Teile erfordern die Aufsicht eines 

Erwachsenen.
7. Lassen Sie Kinder nicht alleine mit diesem Produkt spielen, um Stürze zu 

verhindern.
8. Das Spielzeug sollte vorsichtig verwendet werden, da Ges-chicklichkeit erforderlich 

ist, um Stürze oder Kollisionen zu ver-meiden, die dem Benutzer oder Dritten 
Verletzungen zufügen könnten.

9. Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass das Produkt richtig zusammengebaut 
ist.

10. Tragen Sie zu Ihrer eigenen Sicherheit immer eine geeignete Schutzausrüstung. 
Fahren Sie nie ohne Helm, Hand- und Handgelenkschutz, Ellbogenschutz und 
Knieschutz. Während der Fahrt sollte immer ein gemäß der örtlichen Norm 
zugelassener Helm getragen werden, dessen Kinnriemen fest sitzt.

BATTERIE ACHTUNG:
- Einsetzen und Wechseln der Batterien sollte von Erwachsenen durchgeführt werden.

- Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht geladen werden;

- Ungleiche Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien dürfen nicht zusammen 
verwendet werden;

- Batterien müssen mit der richtigen Polarität (+ und –) eingelegt werden;

- Leere Batterien müssen aus dem Spielzeug herausgenommen werden;

- Die Anschlussklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden.

- Alkalische, normale (Kohlenstoff-Zink-) oder wiederaufladbare (Nickel-Cadmium-) 
Batterien dürfen nicht gemischt werden

- Neue und gebrauchte Batterien dürfen nicht gemischt werden.

- Bei elektrischen Spielzeugen, die aufladbare Batterien benutzen, sollen die Batterien 
unter Aufsicht von Erwachsenen geladen werden.

- Bei längerer Nichtbenutzung des Gerätes müssen die Batterien entfernt werden.

- Beachten Sie stets die örtlichen Gesetze und Vorschriften. 



Teileliste

1.Gehäuse *1 2.Lenker *1 3.Rad *1

Hinweis:

Alle Schrauben, Muttern und kleinen Kunststoffteile sind in der entsprechenden 
Position vormontiert. Bitte folgen Sie den Schritten, um sie vor der Montage des 
Produkts zu entfernen.

MONTAGESCHRITTE

Schritt 1: Das Rad montieren

Setzen Sie das Vorderrad in das Fahrzeuggehäuse ein.



Schritt 2: Den Lenker montieren

1. Befestigen Sie den Griff an der Lenkachse.

2. Richten Sie die Löcher am Lenker und an der Lenkachse aus und sichern Sie sie mit 
der Schraube M5*45 und der Mutter.

Benötigte Werkzeuge (nicht enthalten)

Schritt 3: Batterie einsetzen
1. Lösen Sie die Schrauben, öffnen Sie die Batteriefachabdeckung am Lenkrad, und 
nachdem Sie die Batterie eingelegt haben, können Sie die Musikfunktion nutzen.
2. Verwenden Sie zwei AAA 1,5V-Zellen, bitte installieren Sie die Batterien korrekt.

3. Musikknopf:

Drücken Sie die Taste, um Musik abzuspielen.

WARTUNG & PFLEGE
A. Bewahren Sie alle Anweisungen und Teile, die sich auf dieses Produkt beziehen, zur 

späteren Verwendung auf.
B. Prüfen Sie es regelmäßig auf Beschädigungen und ob alle Schrauben fest 

angezogen sind.
C. Prüfen Sie, ob der Sitz sicher befestigt ist.
D. Sauberkeit: Nur die Oberfläche mit einem trockenen Tuch abwischen.
E. Lagerung: Halten Sie es von Feuer, Feuchtigkeit und anderen Bereichen mit hohen 

Temperaturen fern. Direkte Sonneneinstrahlung vermeiden.



ES ADVERTENCIA

ADVERTENCIA:
1.  Resistencia Advertencia. No debe utilizarse por niños mayores de 36 meses.

insuficiente.

2. Este producto puede tener bordes afilados, puntas o piezas pequeñas antes del 
montaje y debe ser ensamblado por adultos;

3. Los niños deben montar esto en una superficie plana y lisa y mantenerse alejados 
de la carretera; Está estrictamente prohibi-do cerca de vehículos motorizados, 
calles, escalones, pendien-tes, colinas, carreteras, callejones, piscinas u otros 
lugares con agua;

4. Este producto debe ser utilizado bajo la supervisión de adul-tos y se deben usar 
zapatos;

5. Este producto está limitado a un solo pasajero;

6. Se requiere el montaje y la instalación de todas las partes por parte de un adulto.

7. No permita que los niños jueguen solos con este producto para evitar peligros de 
caída.

8. El juguete debe usarse con precaución, ya que se requiere habilidad para evitar 
caídas o colisiones que puedan causar lesiones al usuario o a terceros.

9. Asegúrese de que este automóvil esté montado de manera correcta antes de 
utilizarlo.

10. Para proteger su propia seguridad, siempre use equipo de protección apropiado. 
Nunca utilice el scooter sin casco, manoplas, muñequeras, rodilleras y coderas. 
Siempre use un casco aprobado por las normas locales al conducir, y fije la correa 
de la barbilla bien abrochada. 

ADVERTENCIA DE BATERÍA:

- La instalación y el cambio de baterías deben ser realizados por adultos.

- No debe recargar las baterías no recargables;

- No debe mezclar las baterías de diferentes tipos, y no mezcle las baterías nuevas y 
usadas;

- Debe insertar las baterías con los electrodos correctos (+ y –);

- Debe retirar las baterías agotadas del juguete;

- Los terminales de alimentación no se deben cortocircuitar.

- No mezcle baterías alcalinas, estándar (carbono-zinc) o recargables (níquel-cadmio).

- No mezcle baterías viejas y nuevas.

- Las pilas recargables deben cargarse bajo la supervisión de un adulto

- Retire las baterías cuando no se utilice la unidad durante períodos prolongados.

- Siempre cumpla con las leyes y normativas locales. 



Lista de piezas

1.Carrocería *1 2.Manillar *1 3.Rueda *1

Nota:

Todos los tornillos, tuercas y piezas plásticas pequeñas están preinstalados en la 
posición correspondiente; por favor siga los pasos para retirarlos antes de instalar el 
producto.

PASOS DE INSTALACIÓN

Paso 1: Instalar la rueda

Inserte la rueda delantera en el cuerpo del vehículo.



Paso 2: Instalar el manillar

1. Instale la empuñadura en el eje de dirección.

2. Alinee los orificios del manillar y del eje de dirección, asegure con el tornillo M5*45 y 
la tuerca.

Herramientas requeridas (no incluidas)

Paso 3: Instale la batería
1. Afloje los tornillos, abra la tapa de la batería en el volante y, después de añadir la 
batería, podrá usar la función de música.
2. Use dos pilas AAA de 1,5 V, por favor instale las baterías correctamente.

3. Botón de música:
Pulse el botón para reproducir música.

MANTENIMIENTO Y CUIDADO
A. Guarde todas las instrucciones y piezas relativas juntas con este producto para las 

referencias futuras.
B. Compruebe regularmente para asegurarse de que no haya daños y que todos los 

tornillos estén apretados firmemente.
C. Compruebe que el asiento del scooter esté abrochado firmemente.
D. Limpieza: Limpiar únicamente la superficie con un paño seco.
E. Almacenamiento: Mantenga el triciclo alejado del fuego, la humedad y otras áreas 

de alta temperatura. Evitar la exposición directa al sol.



PT ADVERTÊNCIA

ADVERTÊNCIA
1. Atenção. Não deve ser usado por crianças com mais de 36 meses. Resistência  

insuficiente.

2. Antes do montagem, este produto pode apresentar bordas cortantes, pontas ou 
peças pequenas potenciais; a montagem deve ser efetuada exclusivamente por 
adultos.

3. As crianças devem utilizar este produto em superfícies planas e lisas e manter-se 
afastadas de estradas com tráfego. É estritamente proibido o uso nas proximidades 
de veículos a motor, ruas, degraus, declives, colinas, caminhos, becos, piscinas ou 
outros locais com água.

4. Este produto deve ser utilizado sob supervisão de adultos e a criança deve usar 
calçado.

5. Este produto destina-se apenas ao uso individual.

6. É obrigatória a montagem e instalação de todas as peças por um adulto.

7. Não deixe que as crianças brinquem com este produto sozinhas, para evitar o risco 
de queda.

8. O brinquedo deve ser utilizado com cautela, pois é necessária alguma destreza 
para evitar quedas ou colisões que possam causar lesões ao utilizador ou a 
terceiros.

9. Certifique-se de que este produto está devidamente montado antes de o utilizar.

10. Para sua própria segurança, usar sempre equipamento de protecção adequado. 
Nunca circule sem capacete, protecção de mãos e pulsos, protecção de cotovelos, 
e protecção de joelhos. Use sempre um capacete aprovado pela norma local 
enquanto conduz, com a correia do queixo firmemente apertada.

ADVERTÊNCIA DE BATERIA:
- A instalação e a substituição das baterias devem ser realizadas por adultos.

- Baterias não recarregáveis não devem ser recarregadas;

- Diferentes tipos de baterias ou baterias novas e usadas não devem ser misturadas;

- As baterias devem ser inseridas com a polaridade correta (+ e -);

- Pilhas gastas devem ser removidas do brinquedo;

- Os terminais de alimentação não devem ser curto-circuitados.

- Não misture pilhas alcalinas, comuns (carbono-zinco) ou recarregáveis (níquel-
cádmio).

- Não misture pilhas novas e usadas.

- As baterias recarregáveis devem ser carregadas sob supervisão de um adulto.

- Remova as baterias quando a unidade não estiver em uso por longos períodos.

- Sempre cumpra as leis e regulamentações locais.



Lista de peças

1.Corpo *1 2.Guia de guidão *1 3.Roda *1

Observação:

Todos os parafusos, porcas e pequenas peças plásticas estão pré-instalados na 
posição correspondente; siga os passos para removê-los antes de montar o produto.

PASSOS DE INSTALAÇÃO

Passo 1: Instale a roda

Insira a roda dianteira no corpo do veículo.



Passo 2: Instale o guidão

1. Instale a alça no eixo da direção.

2. Alinhe os orifícios no guidão e no eixo da direção, fixe com parafuso M5*45 e porca.

Ferramentas necessárias (não incluídas)

Passo 3: Instalar a bateria
1. Afrouxe os parafusos, abra a tampa da bateria no guidão e, após inserir a bateria, 
você poderá usar a função de música.
2. Use duas pilhas AAA de 1,5V, por favor instale as baterias corretamente.

3. Botão de música:

Pressione o botão para tocar música.

Manuseamento das Baterias

A. Guarde todas as instruções e partes relacionadas com este produto para referência 
futura.

B. Verificar regularmente se há danos e se todos os parafusos estão bem apertados.

C. Verificar se o assento está bem apertado.

D. Limpeza: Limpe apenas a superfície com um pano seco.

E. Armazenamento: Manter afastado de produtos inflamáveis, humidade e outras 
áreas com temperaturas elevadas. Evite a exposição direta ao sol.



IT AVVERTENZE

AVVERTENZA:
1.  Avvertenza. Non adatto a bambini di età superiore a 36 mesi. Resistenza 

insufficiente.

2. Prima dell’assemblaggio, il prodotto potrebbe presentare bordi taglienti, punte o 
piccole parti; l’assemblaggio deve essere effettuato esclusivamente da un adulto.

3. I bambini devono utilizzare questo prodotto su superfici piatte e lisce e tenersi alla 
larga dalle strade trafficate. È severamente vietato l’uso in prossimità di veicoli a 
motore, strade, gradini, pendii, colline, vicoli, piscine o altri luoghi con acqua.

4. Questo prodotto deve essere utilizzato sotto la supervisione di un adulto e il 
bambino deve indossare le scarpe.

5. Questo prodotto è destinato all’uso individuale.

6. È richiesto che un adulto assembli e installi tutti I componenti.

7. Non lasciare che i bambini giochino con questo prodotto da soli, per evitare il rischio 
di caduta.

8. Il giocattolo deve essere utilizzato con cautela, poiché è richiesta una certa 
destrezza per evitare cadute o collisioni che potrebbero causare lesioni all’utente o 
a terzi.

9. Assicurarsi che questo prodotto sia assemblato correttamente prima dell'uso.

10. Per la propria sicurezza, indossare sempre dispositivi di protezione adeguati. Non 
guidare mai senza casco, protezione per mani e polsi, protezione per gomiti e 
protezione per le ginocchia. Indossare sempre un casco approvato dalla normativa 
locale durante la guida, con il cinturino fissato saldamente.

AVVERTENZE SULLA BATTERIA:
- A instalação e a substituição das baterias devem ser realizadas por adultos.

- Non ricaricare le batterie non ricaricabili;

- Non mischiare tipi diversi di batterie o batterie nuove e usate;

- Inserire le batterie secondo la corretta polarità (+ e – );

- Rimuovere le batterie scariche dal giocattolo;

- I terminali di alimentazione non devono essere cortocircuitati.

- Non mischiare batterie alcaline, (carbonio-zinco) o ricaricabili (nichel-normali 
cadmio).

- Non mischiare batterie vecchie e nuove.

- Le batterie ricaricabili devono essere caricate sotto la supervisione di un adulto.

- Rimuovere le batterie quando l'unità non viene utilizzata a lungo.

- Rispettare sempre le leggi e le normative locali.



Elenco dei componenti

1.Corpo *1 2.Manubrio *1 3.Ruota *1

Nota:

Tutte le viti, i dadi e i piccoli pezzi di plastica sono preinstallati nella posizione 
corrispondente, si prega di seguire i passaggi per rimuoverli prima di installare il 
prodotto.

PASSAGGI DI INSTALLAZIONE

Passo 1: Installare la ruota

Inserire la ruota anteriore nel corpo del veicolo.



Passo 2: Installare il manubrio

1. Installare la maniglia sull'albero dello sterzo.

2. Allineare i fori sul manubrio e sull'albero dello sterzo, fissare con vite M5*45 e dado.

Strumenti necessari (non inclusi)

Passo 3: Installare la batteria
1. Allentare le viti, aprire il coperchio della batteria sul volante e, dopo aver inserito la 
batteria, è possibile usare la funzione musicale.
2. Usare due pile AAA 1,5V, si prega di installare correttamente le batterie.

3. Pulsante Musica:

Premere il pulsante per riprodurre la musica.

MANUTENZIONE & CURA
A. Conservare tutte le istruzioni e le parti relative a questo prodotto per riferimenti 

futuri.
B. Verificare regolarmente la presenza di danni e che tutte le viti siano strette 

saldamente.
C. Verificare che il sedile sia fissato in sicurezza.
D. Pulizia: Pulire solo la superficie con un panno asciutto.
E. Conservazione: tenere lontano da fuoco, umidità e aree ad alta temperatura. Evitare 

l'esposizione diretta al sole.



RO Avertismente

AVERTISMENT:
1. Avertisment. Nu trebuie folosit de copiii cu vârsta peste 36 de luni. Rezistență 

insuficientă.

2. Înainte de asamblare, acest produs poate avea margini, vârfuri sau piese mici 
potențial ascuțite și trebuie asamblat de adulți;

3. Copiii trebuie să se deplaseze cu acesta pe suprafețe plate și netede și să stea 
departe de drumurile cu trafic; este strict interzis în zonele cu vehicule motorizate în 
apropiere, străzi, scări, pantă, dealuri, drumuri, alei, piscine sau alte locuri cu apă;

4. Acest produs trebuie folosit sub supravegherea adulților și purtarea încălțămintei 
este obligatorie;

5. Acest produs este destinat doar unei singure persoane;

6. Este necesară asamblarea și montarea tuturor pieselor de către adulți.

7. Nu lăsați copiii să se joace singuri cu acest produs pentru a evita pericolul căderii.

8. Jucăria trebuie folosită cu precauție, deoarece este necesară o anumită îndemânare 
pentru a evita căderile sau coliziunile care pot provoca răni utilizatorului sau terților.

9. Asigurați-vă că produsul este corect asamblat înainte de utilizare.

10. Pentru propria siguranță, purtați întotdeauna echipament de protecție adecvat. Nu 
mergeți niciodată fără cască, protecție pentru mâini și încheieturi, protecție pentru 
coate și protecție pentru genunchi. În timpul deplasării, purtați întotdeauna o cască 
aprobată conform standardelor locale, cu centura de sub bărbie fixată în mod sigur.

AVERTISMENT PRIVIND BATERIILE:
- Instalarea și înlocuirea bateriilor trebuie efectuate de adulți.

- Bateriile neincarcabile nu trebuie reîncărcate;

- Nu se amestecă diferite tipuri de baterii sau baterii noi cu cele uzate;

- Bateriile trebuie introduse cu polaritatea corectă (+ și -);

- Bateriile epuizate trebuie scoase din jucărie;

- Terminalele de alimentare nu trebuie scurtcircuitate.

- Nu amestecați baterii alcaline, standarde (zinc-carbune) sau reincarcabile (nichel-
cadmiu).

- Nu amestecați baterii noi cu cele vechi.

- Bateriile reincarcabile trebuie încărcate sub supravegherea adulților.

- Scoateți bateriile dacă aparatul nu este utilizat pentru perioade lungi de timp.

- Respectați întotdeauna legile și reglementările locale în vigoare.



Lista părților

1.Corp *1 2.Ghidon *1 3.Rotă *1

Notă:

Toate șuruburile, piulițele și piesele mici din plastic sunt preinstalate în pozițiile 
corespunzătoare; vă rugăm să urmați pașii pentru a le îndepărta înainte de a instala 
produsul.

PAȘI DE INSTALARE

Pasul 1: Montați roata

Introduceți roata din față în corpul vehiculului.



Pasul 2: Montați ghidonul

1. Montați mânerul pe arborele de direcție.

2. Alineați orificiile de pe ghidon și arborele de direcție, fixați cu șurub M5*45 și piuliță.

Unelte necesare (nu sunt incluse)

Pasul 3: Instalați bateria
1. Slăbiți șuruburile, deschideți capacul bateriei de pe volan și, după introducerea 
bateriei, puteți folosi funcția de muzică.
2. Folosiți două baterii AAA de 1,5V, vă rugăm să instalați bateriile corespunzător.

3. Butonul muzică:

Apăsați butonul pentru a reda muzică.

ÎNTREȚINERE ȘI ÎNGRIJIRE
A. Păstrați toate instrucțiunile și piesele aferente acestui produs pentru referințe 

ulterioare.
B. Verificați în mod regulat dacă există deteriorări și dacă toate șuruburile sunt strânse 

în mod sigur.
C. Verificați dacă scaunul este fixat în mod sigur.
D. Curățare: Curățați suprafața numai cu o câșă uscată.
E. Depozitare: Păstrați departe de foc, umiditate și alte zone cu temperatură înaltă. 

Evitați expunerea directă la soare.



Importeur/Hersteller/REP:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT

Importé par/Fabricant/REP:
MH France
2, rue Maurice Hartmann
92130 Issy-les-Moulineaux
France
FABRIQUÉ EN CHINE

IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA

Importador/Fabricante/REP:
Spanish Aosom, S.L.
C/ Roc Gros, nº 15. 08550, Els Hostalets de 
Balenyà, Spain.
B66295775
atencioncliente@aosom.es
TEL: 931294512
HECHO EN CHINA

0049-0(40)-87408465

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK Ltd
1 Northampton Cross Logistics Park
Northampton Cross Road
Northampton
NN4 9FH
MADE IN CHINA
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